
 

“As the Yeast in today’s human family” 
“Como Fermento en la familia humana de hoy” 

"Como Fermento na familia humana hoje” 
“Jako Zaczyn we wspolczesnej rodzinie ludzkiej”  

Parish of St. John Bosco 
July 16, 2023 

260 Westchester Avenue         
Parish Offices: 16 Washington St. Port Chester, NY 10573    

914-881-1400 / Fax: 914-939-2807 
  Web: www.donboscopc.org   

Facebook Page: https://facebook.com/donboscopcny 

PARISH OFFICE HOURS/ 
HORAS DE OFICINA 

Monday— Friday/Lunes— Viernes 
9:00AM - 4:00PM 
Saturday/Sábado:  
9:00AM - 12:00PM   

 
EUCHARISTIC CELEBRATION   
CELEBRACIÓN EUCARISTICA 

 
Sunday/Domingo:   

English/Inglés:  
7:30AM  & 11:00AM ,  (OLM), 

12:30PM, (CC)                                                        
Español/Spanish:  

9:00AM, 1:00PM & 5:00PM (OLM) 
11:00AM (HR) 

Portuguese:  
9:00AM, (CC)                                 

Polish:  
11:00AM , (CC) 

Saturday/Sábado: (OLM) 
English: 8:00AM, & 4:00PM   

 Spanish: 7:00PM 
                                                                                                          

Monday-Friday/Lunes-Viernes  
English: 6:30AM, 8:00AM, 12:00PM  

Spanish: 7:30PM   
 

CONFESSIONS/CONFESIONES  
Saturday/Sábado: English 

2:00PM-4:00PM  
Sunday: Polish   
10:30 AM (CC)   

 
Weekdays/Dia de Semana: Spanish 

6:45PM 
(Antes de la Misa de las 7:30PM) 

 
Thursday/Jueves: Portuguese 

8:00PM-10:00PM  
(CC– During Brazilian Prayer Group) 

Pastoral Staff/Personal Pastoral/Conselho Pastoral 
 
Rev. Patrick Angelucci, SDB, Pastor (frpatsdb@donboscopc.org) 
Mrs. Irma Austin, Coordinator of Religious Education (religioused@donboscopc.org) 
Rev. Piotr Basista, SDB, Parochial Vicar 
Br. Donald Caldwell, SDB, In Residence (brdonsdb@donboscopc.org)  
Rev. Tarcisio Dos Santos, SDB, Parochial Vicar (frtarcisiosdb@donboscopc.org) 
Rev. Joseph Vien Hoang, SDB, Parochial Vicar (frjoesdb@donboscopc.org) 
Rev. Tom Provenzano, SDB, Parochial Vicar (frtomsdb@donboscopc.org) 
Rev. Dieunel Victor, SDB, Parochial Vicar (frdieunelsdb@donboscopc.org) 
Deacon Ivan Gemio (deaconivan@donboscopc.org) 
Deacon Michael Gizzo (deaconmike@donboscopc.org) 
Ms. Millie Lopez, Pastoral Associate (mlopez@donboscopc.org) 
Ms. Silvia Inocente, Parish Secretary (sinocente@donboscopc.org) 
Ms.  Maria Massa, Parish Secretary (mmassa@donboscopc.org)   
Mr. Michael McCarthy, Finance Office (mmccarthy@donboscopc.org) 
Mr. Daniel Loperena, Facilities Manager (dloperena@donboscopc.org) 
Trustees: Daniel Loperena & Hugo Morocho 

 
Weekly Novena  

Every Tuesday, After all Masses Honor of Mary Help of Christians & Don Bosco 
Every Monday after 8AM Mass  Miraculous Medal Novena 

Every Wednesday after the 8AM Mass Divine Mercy Chaplet  
Baptisms / Bautismos / Batismo 

Register in the parish office. / Visite la rectoría. / Passe pelo escritório da igreja. 
Weddings / Bodas / Casamento 

Contact the parish office at least six months in advance.  Please come to the church 
before reserving your venue.  

Contacte la oficina de la parroquia seis meses antes.  Por favor vengan a la oficina 
antes de reservar el local.  

Procure o escritório da igreja, pelo menos com 6 meses de antecedência.  Por favor 
não contrate o buffet antes de reservar a data do casamento na igraja. 
Adoration Chapel / Capilla de Adoración/Capela do Santíssimo                             

(23 Nicola Pl.) 
7:00AM-9:00PM Adoration of the Blessed Sacrament                                                                                

Don Bosco Religious Education Program 
Irma Austin,  Coordinator of  Religious Education (914) 881-1404 

religioused@donboscopc.org  
 Don Bosco Community Center, Inc. 

Mr. Jerry Rodriguez, Executive Director       914-939-0323 
Andres Alvarez, Assistant Executive Director   914-939-0323 

www.DonBoscoCenter.com / on Facebook at Don Bosco Port Chester 
Don Bosco Workers, Inc. 

Pedro Peña, Program Coordinator 22 Don Bosco Place. Port Chester    
(914) 771-1749 www.donboscoworkers.org                           

Don Bosco Community Center Soup Kitchen/Food Pantry 
Carmen Linero, Program Director / 22 Don Bosco, Place, Port Chester 

(914) 552-9541/clinero1963@gmail.com 
Corpus Christi-Holy Rosary Regional School 

Sr. Lise Parent, FMA,  President / Mrs. Deirdre Mc Dermott, Principal          
914-937-4407  135 S. Regent St. Port Chester  www.cchrs.org 



MASS INTENTIONS  
Saturday, July 15 
8:00AM (OLM)(E) (Birth) Stella Stachyra— Sister Maria 
4:00PM (OLM)(E) +Richard Lalla— Bea Lalla 
7:00PM (OLM)(S) (+1Año) Daniel Escudero Medina— Sus Hijas & Familia 
Unannounced: +Souls in Purgatory— Kathy & Andy Zaccagnino 
Sunday, July 16 
7:30AM (OLM)(E) +Carmel Lovallo— Family 
9:00AM (OLM)(S) (Cumpleaños#90) Oscar Espinoza— Familia Sanchez Espinoza 
9:00AM (CC)(P) For the People of the Parish 
11:00AM (OLM)(E) +Carmen Acuña— Alcira Valencia 
11:00AM (CC) (PO) +Joanna Desvernine— Anthony Provenzano & Family 
11:00AM (HR)(S) Nuestra Señora del Carmen— Nick & John Mecca 
12:30PM (CC)(E) +Maria Tardella— Sister 
1:00PM (OLM)(S) +Rinoldo Boccarossa— Brother & Sister 
5:00PM (OLM)(S) (+1AñoAni.) Manuel Sisto Angeles Ochoa— Esposa 
Monday, July 17 
6:30AM (OLM)(E) +Antonio Antolino— Matthew & Pia 
8:00AM (OLM)(E) +Giovanna Pagliuca— Matthew & Pia 
12:00PM (OLM)(E) +Linda Gliatta— Children 
7:30PM (OLM)(S) +Jorge Rocha— Hijos y Familia 
Unannounced: +Sam Porco— Daughter  
+Souls in Purgatory— Kathy & Andy Zaccagnino 
Tuesday, July 18 
6:30AM (OLM)(E) (In Thanksgiving) Claudia Gonzalez 
8:00AM (OLM)(E) +Pam Carlucci— Matthew & Pia 
12:00PM (OLM)(E) +John Kruczkiewicz— Franco Zuccarelli 
7:30PM (OLM)(S) (Cumpleaños) Genny Alvarado— Familia 
Unannounced: +Souls in Purgatory— Kathy & Andy Zaccagnino 
Wednesday, July 19 
6:30AM (OLM)(E) (Health & Blessing) Jesse Jamar— Don Bosco Community Center 
8:00AM (OLM)(E) +Nellie Mayuga— Elizabeth Piracha 
12:00PM (OLM)(E) +Antonia Cuozzo— Joseph & Mary Ann DeRuvo 
7:30PM (OLM)(S) +Rawlins Joy— Elena & Eriana 
Unannounced: +Souls in Purgatory— Kathy & Andy Zaccagnino 
Thursday, July 20 
6:30AM (OLM)(E)  +Johan— Chacko Family 
8:00AM (OLM)(E) +Linda Gliatta— Children 
12:00PM (OLM)(E) +Rosina Mogollon— Acuña Family 
7:30PM (OLM)(S) (Accion de Gracias) Samara Gonzalez 
Unannounced: +Souls in Purgatory— Kathy & Andy Zaccagnino 
Friday, July 21 
6:30AM (OLM)(E)  (Birthday) Theresa— Family 
8:00AM (OLM)(E) +John “Jan” Kruczkiewicz— Matthew Delfino 
12:00PM (OLM)(E) +Donald Rocco— Barbara Celestino 
7:30PM (OLM)(S) +Ernesto Guardado— Rosa & Carlos Pasasin 
Unannounced: +Souls in Purgatory— Kathy & Andy Zaccagnino 
Saturday, July 22 
8:00AM (OLM)(E) +Benildo Ospino— Esposa y Hijos 
4:00PM (OLM)(E) +Deceased Members of the Lazzaro Family— Jerry & Kathy 
7:00PM (OLM)(S) +Armando Malpartida— Su Esposa, Hijos & Nietos 
Unannounced: +Souls in Purgatory— Kathy & Andy Zaccagnino 
+Annette— Bill & Donna Dineen 

OUR PARISH MISSION STATEMENT 
 The Parish of St. John Bosco is a multi-cultural, multi-lingual Catholic Faith community that proclaims Jesus Christ. In the  

spirit of St. John Bosco, we do this by being a Home that welcomes all especially the young and the poor; a School that prepares 
for life through religious, educational and social services; a Parish that evangelizes through Word & Sacrament, Worship and 
Faith Formation; a Playground where lasting friendship and relationships are formed and developed through recreational and 

social opportunities. 

Host & Wine  
July 16 — July 22 

In Memory of 
Antonio Antolino 

Requested by 
Wife & Children 



 One of the ways to help in our Eucharistic 
revival is to be inspired by the lives of the saints. 
Every saint gives the Eucharistic central place in 
his/her life. One, who is especially dear to many 
of us, is Pope St. John Paul II. I share with you 
some thoughts gleamed from a brook by Jason 
Evert: St. John Paul The Great: His Five Loves. 
 A point that the author makes is that  
for Pope John Paul, while it was never a  
question of Jesus being truly present in the 
Blessed Sacrament, but rather whether Catholics 
are truly present to God in their midst. For this  
reason, John Paul spoke of adoration as “an  
important daily practice”, which he would  
never omit. Once, St. John Paul was asked about 
the secret of his day, he said: 
  
 The Eucharist is the secret of my day. It 
gives strength and meaning to all my activities of 
service to the Church and to the whole world… 
let Jesus in the Blessed Sacrament speak to your 
hearts. It is He who is the true answer of life that 
you seek. He stays here with us: He is God with 
us. Seek Him without trying, welcome Him  
without reserve, love Him without interruption: 
today, tomorrow, forever. 
  
 To help him in his love for the Eucharist, 
Pope John Paul said he would fix his eyes on our 
Blessed Mother — she was the first tabernacle of 
Jesus! She will teach us how to love Him in His 
Eucharistic presence!  
 Perhaps some of us cannot get to Mass  
or adoration everyday — work and the  
responsibilities of daily life can get in the way. 
Still, even if we cannot get to Church, we can 
make a Spiritual Communion every day. We can 
ask Jesus to come into our hearts and we can talk 
with Him! We can ask Him to be with us 
throughout the day — and, spiritually united with 
Him, we can be with Him throughout the day. As 
Pope St. John Paul II would say: “Were we to  
disregard the Eucharist, how could we overcome 
our own deficiency?” 
 Pope St. John Paul II, pray for us! 
 God bless you! 

FROM THE DESK OF FR. PAT  

 Una de las maneras de ayudar en nuestro  
avivamiento eucarístico es inspirarse en la vida de 
los santos. Cada santo da la Eucaristía un lugar 
central en su vida. Uno, que es especialmente  
querido por muchos de nosotros, es el Papa San  
Juan Pablo II. Comparto con ustedes algunos  
pensamientos brillados desde un arroyo por Jason 
Evert: San Juan Pablo el Grande: Sus cinco  
amores. 
 Un punto que el autor hace es que para el 
Papa Juan Pablo, mientras que nunca fue una 
cuestión de que Jesús estuviera verdaderamente  
presente en el Santísimo Sacramento, sino  
más bien si los católicos están verdaderamente 
presentes para Dios en medio de ellos. Por esta 
razón, Juan Pablo habló de la adoración como 
"una práctica diaria importante", que nunca  
omitió. Una vez, se le preguntó a San Juan Pablo 
sobre el secreto de su dia, dijo: 
  
 La Eucaristía es el secreto de mi tiempo. 
Da fuerza y sentido a todas mis actividades de 
servicio a la Iglesia y al mundo entero... dejen que 
Jesús en el Santísimo Sacramento hable a sus  
corazones. Es Él quien es la verdadera respuesta 
de la vida que buscas. Él se queda aquí con  
nosotros: Él es Dios con nosotros. Buscadlo sin 
intentarlo, acogedlo sin reservas, amarlo sin  
interrupción: hoy, mañana, para siempre. 
  
 Para ayudarlo en su amor por la Eucaristía, 
el Papa Juan Pablo II dijo que fijaría sus ojos en 
nuestra Santísima Madre: ¡ella fue el primer  
tabernáculo de Jesús! ¡Ella nos enseñará cómo 
amarlo en su presencia eucarística!  
 Tal vez algunos de nosotros no podamos ir  
a misa o adoración todos los días: el trabajo y las 
responsabilidades de la vida diaria pueden  
interponerse en el camino. Aún así, incluso si no 
podemos llegar a la Iglesia, podemos hacer una  
Comunión Espiritual todos los días. ¡Podemos  
pedirle a Jesús que entre en nuestros corazones y 
podamos hablar con Él! Podemos pedirle que esté 
con nosotros durante todo el día y, espiritualmente 
unidos con Él, podemos estar con Él durante todo 
el día. Como diría el Papa San Juan Pablo II: "Si  
ignoráramos la Eucaristía, ¿cómo podríamos  
superar nuestra propia deficiencia?" 
 Papa San Juan Pablo II, ¡ruega por  
nosotros! 
 ¡Que Dios te bendiga! 

DESDE EL ESCRITORIO DE P. PAT   



 Uma das maneiras de ajudar em nosso 
avivamento eucarístico é inspirar-se na vida dos 
santos. Cada santo dá à Eucaristia um lugar  
central na sua vida. Um deles, que é especialmente 
querido por muitos de nós, é o Papa São João Paulo 
II. Compartilho com vocês alguns pensamentos 
reluzentes de um livro de Jason Evert: São João 
Paulo o Grande: Seus Cinco Amores. 
 Um ponto que o autor  apresenta é que,  
para o Papa João Paulo, nunca se questiona sobre  
a presença de Jesus, verdadeiramente real no  
Santíssimo Sacramento, mas sim se os católicos 
estão verdadeiramente presentes a Deus em seu 
meio. Por isso, João Paulo falou da adoração  
como "uma importante prática diária", que jamais 
omitiria. Certa vez, São João Paulo foi questionado 
sobre o segredo de sua época, ele disse: 
 
 A Eucaristia é o segredo do meu dia. Ela dá 
força e sentido a todas as minhas atividades de 
serviço à Igreja e ao mundo inteiro... deixai que 
Jesus no Santíssimo Sacramento fale aos vossos 
corações. É Ele que é a verdadeira resposta da 
vida que você busca. Ele fica aqui conosco: Ele é 
Deus conosco. Buscai-O sem tentar, acolhei-O sem 
reservas, Amai-O sem interrupção: hoje, amanhã, 
sempre. 
 
 Para ajudá-lo em seu amor pela Eucaristia, o 
Papa João Paulo II disse que fixaria seus olhos  
em nossa Santíssima Mãe – ela foi o primeiro  
tabernáculo de Jesus! Ela nos ensinará a amá-Lo em 
Sua presença eucarística! 
 Talvez alguns de nós não possam ir à  
missa ou à adoração todos os dias – o trabalho e as 
responsabilidades da vida diária podem atrapalhar. 
Ainda assim, mesmo que não possamos chegar  
à Igreja, podemos fazer uma Comunhão  
Espiritual todos os dias. Podemos pedir a Jesus que 
entre em nossos corações e podemos conversar com 
Ele! Podemos pedir a Ele que esteja conosco  
durante todo o dia – e, espiritualmente unidos  a 
Ele, podemos estar na presença  dEle durante todo 
o dia. Como diria o Papa São João Paulo II:  
"Se desconsiderássemos a Eucaristia, como  
poderíamos superar nossa própria deficiência?" 
 Papa São João Paulo II, rogai por nós! 
 Deus te abençoe! 

DA MESA DO PÁROCO 
 Jedną z dróg, pomocną w naszej  
Eucharystycznej odnowie, jest zainspirowanie się 
życiem świętych. Eucharystia bowiem stoi w  
centrum życia każdego świętego. Jednym z nich 
jest szczególnie nam drogi św. Jan Paweł II.  
Podzielę się z wami kilkoma przemyśleniami, po 
przeczytaniu tomiku autorstwa Jasona Everta: 
„Św. Jan Paweł II Wielki: Pięć miłości”.  
 Autor zwraca uwagę na to, że papież Jan 
Paweł II nigdy nie pytał o rzeczywistą obecność 
Jezusa w Najświętszym Sakramencie, ale raczej o 
to, czy katolicy uważają, że Bóg jest naprawdę 
obecny pośród nich. Dlatego Jan Paweł mówił o 
adoracji jako o „ ważnej codziennej praktyce”, 
której starał się nigdy nie zaniedbywać. Zapytany 
kiedyś o sekret przeżywania swojego dnia,  
powiedział:  
 
 “Tajemnicą mojego dnia jest Eucharystia. 
Nadaje siłę i sens wszystkim moim działaniom w 
służbie Kościołowi i całemu światu... pozwólcie 
Jezusowi obecnemu w Najświętszym Sakramencie 
przemówić do waszych serc. To On jest 
prawdziwą odpowiedzią, której szukamy w życiu. 
On jest Bogiem z nami. Znajdziecie Go bez  
wysiłku, przyjmijcie bez zastrzeżeń, kochając Go 
nieprzerwanie: dziś, jutro, zawsze”. 
 
 Pomocą w ukochaniu Eucharystii było  
dla papieża Jana Pawła II skupienie wzroku na 
Matce Najświętszej — To Ona była pierwszym 
tabernakulum Jezusa! Ona uczy nas kochać Go w 
Jego Eucharystycznej obecności! 
 Być może niektórzy z nas nie mogą  
codziennie uczestniczyć we Mszy Świętej czy 
adoracji — praca i codzienne obowiązki nieraz 
mogą przeszkadzać. Mimo to, nawet jeśli nie 
mamy możliwości dotrzeć do kościoła, możemy 
codziennie przyjmować Komunię duchowo. 
Możemy zapraszać Jezusa do naszych serc i z 
Nim rozmawiać! Możemy jednoczyć się z Nim 
duchowo i prosić Go, aby był z nami w ciągu 
całego dnia. Jak powiedział papież św. Jan Paweł 
II: „Gdy zlekceważymy Eucharystię, jak  
przezwyciężymy własne braki?” 
 Św. Janie Pawle II - módl się za nami! 
 Niech Wam Bóg błogosławi! 

INFORMACJE OD PROBOSZCZA  



Celebrating Sunday Throughout the Week 
15th Sunday in Ordinary Time Matthew 13:1-23 

 
In the Gospel today, listen to how Jesus cares for 

his friends. In today’s Gospel, Jesus tells a story that teaches 
us to listen to God’s word. Jesus told stories often to help 
people understand the Kingdom of God. Today’s parable 

about the sower and the seed shows the challenges of hearing 
God’s word and letting it take root. The seed is the Word of 
God. Jesus teaches that we must be like good soil and allow 

the Word of God to grow in our hearts. The Gospel story  
today shows that it is important to have ears that are open to 
hear God’s voice so God’s word can bear fruit in our actions. 

Share your favorite Bible story with a member of your 
family this week. Remember to open your ears to hear 

God’s word. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Celebrando el domingo durante toda la semana 
15º Domingo del Tiempo Ordinario Mateo 13:1-23 

 
En el Evangelio de hoy, escucha cómo Jesús se preocupa 
por sus amigos. En el evangelio de hoy, Jesús cuenta una 

historia que nos enseña a escuchar la palabra de Dios. Jesús 
contó historias a menudo para ayudar a la gente a entender el 
Reino de Dios. La parábola de hoy sobre el sembrador y la 

semilla muestra los desafíos de escuchar la palabra de Dios y 
dejar que eche raíces. La semilla es la Palabra de Dios. Jesús 
enseña que debemos ser como buena tierra y dejar crecer la 

Palabra de Dios en nuestro corazón. La historia del Evangelio 
de hoy muestra que es importante tener oídos abiertos para 

escuchar la voz de Dios para que la palabra de Dios pueda dar 
fruto en nuestras acciones. Comparta su historia bíblica 

favorita con un miembro de su familia esta semana.  
Recuerda abrir tus oídos para escuchar la palabra de 

Dios. 
 

BE-INFORMED  
 

We hope you are enjoying the parish subscription to 
www.formed.org which gives parishioners and members of the 
community free 24/7 access to over 300 quality Catholic on line 
programs, 99+ movies, 101+ audios, & 98+ E-Books.   Today is 
the Memorial of Our Lady of Mt. Carmel.  Watch: No Greater 
Love: A Unique Portrait of the Carmelite Nuns, or The Seventh 
Chamber: Edith Stein.  Listen to: Truth to Inspire: St. Teresa of 
Avila.  Saturday is the Feast of Saint Mary Magdalene.  Watch: 

Easter in Art: Mary Magdalene, FORMED Daily: Feast of  
St. Mary Magdalene, or Via Lucis- Station 3: The Risen Lord 

Appears to Mary Magdalene. Listen to:  Three Women and the 
Lord.   

RELIGIOUS ED 
Adults who have not had any of the 
sacraments  of initiation (Baptism, 

Communion, Confirmation)  or have 
not completed them and are interested 

in joining our RCIA preparations  
classes, please stop by the office to  

register with Millie or call (914) 881-1411. 
————————————————–————           

Adultos que no han recibido los sacramentos de  
iniciación (Bautizo, Comunión, Confirmación) o no 
los han completado y están interesados/as en unirse 

al grupo de RICA para preparárselos, por favor  
pasen por la oficina y regístrese con Millie o llame 

al  (914) 881-1411. 

Baptisms in Spanish are: Every 1st  

and 3rd  Saturday of the month.  
Baptisms in English are: Every 2nd  
and 4th  Saturday of the month. To  
Register please call the office al 

(914) 881-1411. 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  

Bautizos en Español son: Cada Primer y Tercer 
Sábado de cada mes. Bautizos en Ingles son: Cada 

Segundo y Cuarto Sábado de cada mes. Para  
registrarse, por favor llame a la oficina al  

(914) 881-1411. 

If you would like to celebrate your 
daughter’s Sweet Fifteenth, please call 

the parish at (914) 881-1411. 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  

Si quiere celebrar los Quince años de su 
hija con la misa de quince años,  por  

           favor llame a la parroquia al  (914) 881-1411. 

Couples in civil marriages who wish to 
get married by the Church and receive 

the Sacrament of  Matrimony,  please call 
the office at (914) 881– 1411. 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
Parejas en matrimonios civiles que 

desean casarse por la Iglesia y recibir el Sacramento 
del Matrimonio, por favor llamar a la oficina al 

(914) 881-1411. 

 

RCIA/RICA 

BAPTISMS  

QUINCEAÑERA 

HOLY MATRIMONY  



 Robert Gleason, Daniel Ceccarelli,  
Michael Valencia, Doug Doros,  

Julian Di Donato, Michael Perez , John Tirone, 
Matthew Tepfer, Andrew Castro,  
Daniel Acevedo, Carlos Perez III 

 
                   English 

  
Come and spend a few minutes with the Lord 
in Our  Adoration Chapel, 23 Nicola Place, 

Port Chester, NY.  The  Chapel is open  
Monday—Friday from 7:00AM to 9:00PM, 
Saturdays 8:30AM-9:00PM and Sundays 
8:00AM to 9:00PM.  We hope to see you  

                  there.  

——————————————–——————–—— 
Spanish 

Vaya y pase unos minutos con el Señor en Nuestra Capilla de 
Adoración, 23 Nicola Place, Port Chester, NY. La Capilla esté 
abierta  de lunes a viernes de 7:00AM a 9:00PM, sábados de 

8:30AM a 9:00PM y domingos de 8:00AM a 9:00PM.  
Esperamos verlos. 

——————————————————————– 
Portugueses 

Venha passar alguns minutos com o Senhor na capela de  
Adoração ao Santíssimo, 23 Nicola Place, Port Chester, NY.  
A capela fica aberta de segunda a sexta-feira, das 7:00am às 

9:00pm, sábado, das 8:30am às 9:00pm, e  domingo das 
8:00am às 9:00pm. Esperamos ver voce lá. 

————————————————————– 
Polish  

Spędź kilka minut z Jezusem i poświeć mu swój czas na 
adoracje w kaplicy przy 23 Nicola Place w Port Chester. 

Godziny otwarcia kaplicy: poniedzialek - sobota od 7rano do 9 
wieczór . W soboty od 8:30 do9 wieczór. Niedziele od 8 rano   

do 9 wieczór  

  
 OUR PRAYERS FOR HEALING 

     Please pray for: 
 
 
 
 
 
  
 

 We have removed names from our Prayer List 
from 2017, 2018 & 2019. if you would like to add 

them again to our prayer list, please call the parish 
office at (914)881-1400.  

 
*-*-* 

 
Hemos borrado nombres de nuestra Lista de  

Oración del 2017, 2018 y 2019. Si desea agregarlos 
nuevamente en nuestra lista de enfermos, llame a 

la oficina parroquial al (914) 881-1400.  
 
 

Michael Posey, Joseph Pierre-Antoine,  
Rosa Castillo,  Reese Acocella, Dee Dimando, 

Dolores Catanzaro, Lena Taylor,  
Alyssa McNamara,  Adriana Saire Inocente,  

Jolanta Kurzela, Mario Aielo,  Joan Romanello,  
Ethan Ortiz, Patricia Gallagher, Jesus Cardenas, 

Ralph Devarti, John Swick, Frank Bellantoni,    
Vinicio Barragan, Tom Hardy, Ron Pennella,  

Elena de la Cruz Bazan, Daniel Guzman,  
Lori Alpert, Giulia DeLeon D’Angelis, Jace Finch, 

Phyllis Fratarcangeli, The Sosa Family,  
Sally Santora, Redick “Skip” Wilson,  
Ronald Carranza, Florence Federico,  

Maria Casquete, Michael Giglio, Pat Embesi,  
Anna Neath, Jason, Cale, Michele, Lachlan,  
Milena Calle, Ana Lily Castro, Linda Lyons,  

Christian John, Jose Ignacio Sosa, Lucille Acocella, 
Tori Febus, Carmela Cammarato,  

Guadalupe Salcedo, Adrian Inocente,  
Marilyn Kowalcyk, Celene Abdon,  

Felicita Espinoza, Sandra Perez, Sue Covino, 
Mataya, Alyssa, & Mario Passarelle, Robert Antaki, 

Nicholas Scorza, Erin Schirkey,  
Andrea Emilia Bernabey, Gustavo Cáceres,  

Nina Cotti, Teresa Acuña, Raul Aguilera 
 

Thank you for using online giving for your support of our 
parish. Online giving is safe, simple and convenient. It 
benefits our parish by streamlining our administrative 

processes. 

Click on the WeShare button on the parish website to set up 
a new password on your existing account or establish a new 
account. If you need help you may call LPi support at (800) 

950-9952 and choose option 1. You will begin receiving 
emails from LPi shortly. These emails are regarding 

WeShare. 

We encourage our parishioners to consider online giving. It’s 
safe, easy and dependable. Studies show that Catholics are 
away from their home parish 15 weeks a year because of 
graduation, communions, confirmation, and illness etc. 

https://ea266y81.churchgiving.com  

Please pray for our Troops 
Por Favor recen por nuestros soldados 

Come and Spend Time with the Lord  

Let us remember in our prayers                                  
the sick of our parish:                                                                                            

If you have anyone you would like to include in 
our Prayer List, please contact  the  Parish office 

at (914)-881-1400 



EUCHARISTIC REVIVAL — JULY 
Do you want to have a deeper understanding of Mass?  

 
Please join Deacon Ivan and Deacon Mike as they go 
through the Mass and share with you the beauty and 
Sacredness of the Mass. They will explain and help 

you better understand the prayers, song and gestures of 
the Mass. Details soon to follow 

 
*-*-* 

 
¿Quieres tener una comprensión más profunda de la 

Misa?  
  

Por favor, únase al Diácono Ivan y al Diácono Mike 
mientras repasan la Misa y comparten con ustedes la 

belleza y lo Sagrado de la Misa. Ellos te explicarán y te 
ayudarán a entender mejor las oraciones,  

canciones y gestos de la Misa.  Detalles que pronto  
seguirán 

 
1. Saturday July 1 — 20 Minutes of Adoration 

after the 4PM Mass (will happen on the 
first Saturday of each month) 

 
2. Program on Eucharist Presence in the month    
    of July. July 5, 11, 18, 25th. (See bulletin for  
    details) 
 
3. Distribution of the book This is My Body    
    by Bishop Robert Barron 
 
4. Friday July 7 — First Friday Adoration  
    after the 8AM Mass till noon Mass. 
    Adoration after 7:30PM Mass 

 

*-*-*-* 

AVIVAMIENTO EUCARÍSTICO  
JULIO 

  
1. Sábado 1 de julio — 20 minutos de  
     adoración después de la misa de las 4PM 

(tendrá lugar el primer sábado de cada mes 
en Ingles) 

  
2. Programa de Presencia Eucarística en el   
    mes de julio. 5, 11, 18, 25 de julio. (Ver  
    boletín para más detalles) 
  
3. Distribución del libro Esto es Mi Cuerpo  
    por el obispo Robert Barron 
  
4. Viernes 7 de julio — Primer viernes de   
     adoración después de la misa de las 8 AM  
     hasta la misa del mediodía. 
    Adoración después de la misa de las 7:30 PM 

  

UPCOMING  

EUCHARISTIC CONCERT 

 
PARISH OF ST JOHN BOSCO 
 
 
 
 
 
 
 
 

EUCHARISTIC CONCERT 
AUGUST 6, 2023  

2:30PM to 4:30PM 
Main Church  

(260 Westchester Ave. Port Chester, NY) 
 

Please join us to Praise, Worship and Adore our 
Lord  in the Blessed Sacrament 

 
Music by Members of our Parish Community 



 

 
 

 
 

 
 

Join Fr. Pat Angelucci and the Ministry of  
Intercession of Divine Mercy, on a  

pilgrimage to the Divine Mercy Shrine to 
celebrate the Feast of St. Faustina — the 
Apostle and Secretary of Divine Mercy!  

 
October 5, 2023  

Feast of St. Maria Faustina 
 

More details to follow. To reserve your 
spot please call Silvia at (914) 881-1407.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Únete al Padre Pat Angelucci y al Ministerio 
de Intercesión de la Divina Misericordia, en 

un peregrinaje el Santuario de la Divina  
Misericordia para celebrar la Fiesta de  

Santa Faustina — Apóstol y  
Secretaria de Divina Misericordia!  

 
5 de octubre de 2023  

Fiesta de Santa María Faustina 
  

Más detalles a continuación.  
       Para reservar su lugar,  
              llame a Silvia al  
               (914) 881-1407.  

Intercession of Divine Mercy 
  

Oratory for our Summer  
Sacramental Program 
First Penance Children  

(Week 1) 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

During the month of July, Saint John Bosco Parish 
Religious Education Ministry is running our Oratory 

Summer Sacramental Program.  
(prayer, fun and faith education!).   

 
The first week of July was focused on our young 

people preparing to receive the Sacrament of  
Penance.  The next two weeks will focus on young 
people preparing to receive First Holy Communion 
in October.  The last week of July and first week of 

August will focus on our young people preparing for 
Confirmation.   

 
Our Summer Program will help our children  

discover more deeply the meaning of the sacraments 
they are preparing to receive. We ask for prayers for 
our parish young people and those helping to make 

this program happen! 

Important  
Announcement/  

Anuncio Importante 
 

Registration for our 2023-24 Religious  
Education is now open. Please register  

before August 7, 2023. After August 7 there will be 
a late fee of $20 incurred and the possibility that 
classes will be full. Registration Office Hours: 
Monday through Thursday 8:30AM to 3:30pm  

Religious Education office at Corpus Christi 136 
South Regent Street (Gym Foyer Entrance) Please 

call 914-881-1404 with any questions.  
 

FIRST PENANCE WEEK HIGHLIGHT 

RELIGIOUS EDUCATION CORNER 



 

TALLER DE ORACION Y VIDA 
FundadorÊPadreÊIgnacioÊLarrañagaÊOFM,ÊCAP. 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Profundiza tu vida de Oración, 
desde los primeros pasos hasta las  

alturas de la contemplación, 
 

Profundiza tu vida de fe, libérate de  
miedos y angustias y encuentra la paz y la  

alegría en medio de las dificultades de la vida 
diaria, 

 
Del encanto de Dios, al encanto de la vida… 

www.tovpil.org 

 
St John Bosco Parish  

WESTCHESTER AVENUE, PORT CHESTER, NY   
  

Lugar de Reunión: Centro Sagrado Corazón  

Día comienzo: Martes, 29 de Agosto del 2023  

Hora: 7:00pm – 9:00pm  
  

Información: Wilmer Parduci (914) 258-6429  

 

TALLER DE ORACION Y VIDA LPI — ADVERTISE YOUR BUSINESS 

HOW DO YOU GET MORE OUT OF THE 
MASS?  

By putting more of yourself in!  When you are at 
Mass, do you sit, stand, kneel, speak the  

responses and sing?  That is only the beginning of 
how you can fully be involved.  How do you  

engage your mind, heart and soul?  By learning 
how to be an active participant.  You are not part 

of a massive audience, but present to pray the 
Mass through and with Jesus, with your body, 

heart and mind, as an important part of the  
community of all God’s people.  God bless You! 

 
¿CÓMO SACAR MÁS DE LA MASA?  

 
¡Poniendo más de ti mismo! Cuando estás en Misa, 

¿te sientas, te paras, te arrodillas, pronuncias las  
respuestas y cantas? Ese es solo el comienzo de 

cómo puedes involucrarte completamente. ¿Cómo 
involucras tu mente, corazón y alma? Aprendiendo 
a ser un participante activo. No eres parte de una 

audiencia masiva, pero estás presente para rezar la 
Misa a través y con Jesús, con tu cuerpo, corazón y 
mente, como una parte importante de la comunidad 

de todo el pueblo de Dios. ¡Dios lo bendiga! 

Robin Ungaro from LPi, our bulletin printer, will be securing new 
ads for our church in the coming weeks.  It is the support of the 
business community that helps to make our church thrive. Please 
consider purchasing a print and/or digital ad as your participation 
makes our bulletin successful, and you attract customers! 

Robin Ungaro 
(203) 747-5671  
RUngaro@4lpi.com 

RELIGIOUS EDUCATION  



FESTA JUNINA 

 
PARISH OF ST JOHN BOSCO 

 
COME JOIN US IN CELEBRATING THIS BEAUTIFUL  FAMILY EVENT 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

WE WILL HAVE A 16X9 FEET DIGITAL SCREEN WHERE WE WILL BE  
ADVERTIZING YOUR BUSINESS  

 
$150 per night or $200 for BOTH NIGHTS  

(If interested please fill out the form and mail it to the parish office) 
 

All the proceeds from this fundraiser will go to support OUR parish programs. If you have any 
questions, please call Maria at (914) 881-1400.  

 
YOUR STABLISHMENT  

BUSINESS CARD 
 
 

Donor Name: ___________________________________________________________________ 
                           (If a business, include a contact name, as well) 

 
Donor address: __________________________________________________________________ 
 
City: _______________________________   State: _________   Zip Code:__________________ 
 
Email: __________________________________________________________________________ 
 
Phone:  __________________________________________________________________________ 

 
 Parish of St. John Bosco is a 501(c)3.  Your  

generous donation is fully tax-deductible. 
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Serving the Port Chester 
Community Since 1944
Auto & Truck Repair

Oil Changes • Brake Service 
NYS Inspections
914-939-2359

25 MIDLAND AVE., PORT CHESTER
HABLAMOS ESPAÑOL

Mygardenfamilydaycare@outlook.com 

Child Care 
Services

394 Irving Ave. 
Port Chester

914-565-6942 

LET’S GROW  
YOUR BUSINESS

 

Place Your Ad Here  
and Support Our Parish!

 
CONTACT ME  
Robin Ungaro

 
rungaro@4LPi.com 

(800) 477-4574 x6447

New York

CatholicMatch.com/NY


